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ОПИСАТЬ ЧУВСТВА И МЕЧТЫ 

Выразить радость 

Das war wirklich sehr schön / ein sehr schöner Moment.

Ich habe mich so/sehr gefreut.

… bringt mich zum Lachen/Weinen.

Ich bin begeistert von …

Выразить сочуствие

Das war schlimm/schrecklich.

Das war ein schlimmer/schrecklicher Moment / ein schlimmes/schreckliches Gefühl.

Er/Sie tat mir leid, als …

Описать мечты 

Ich würde/möchte gern ...

Wenn es geht, …

Am liebsten / lieber …

Ich wünsche mir, dass … / Ich wünsche ihr/ihm ...

Ich träume davon, dass …

Mein großer Traum ist, dass …

ОПИСАТЬ ПОЛОЖИТЕЛЬНЫЕ ВОСПОМИНАНИЯ 

Рассказать о родной стране

Ich denke gerne an ... 

Ich erinnere mich gerne an ...

… bedeutet für mich ... / … erinnert mich an …

Immer wenn ... , dann ...

Выразить радость

Das ist/war einfach herrlich/fantastisch.  

Das ist/war wirklich sehr schön.

Ich freue mich darüber … / über …

Ich bin/war (sehr) froh, (dass) ...

Es ist/war (immer) ein schönes Gefühl, wenn ...

Выразить благодарность

Ich bin dankbar für ...

Ich bin zufrieden mit ...
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ОБМЕНЯТЬСЯ ОПЫТОМ 

Назвать положительные аспекты / выразить положительное мнение

Ich habe nur gute Erfahrungen gemacht: …

Ich kann mir nicht vorstellen, ohne ... zu leben.

Ein Vorteil ist …

Назвать отрицательные аспекты / выразить отрицательное мнение 

Ich habe schlechte Erfahrungen gemacht: …

… ist nichts für mich, weil …

… ist für mich stressig/nervig.

Ich finde es stressig, wenn/dass …

Ich ärgere mich sehr oft über …

Es ärgert/stört mich, wenn/dass …

Ein Nachteil ist …

Рассказать об опыте 

Bei mir war es (zumindest) so: …

Mir ging es (sehr/richtig) gut/schlecht.

Ich hatte/habe (keine/einige) Probleme mit …

Ich fand besonders interessant/schwierig/…, dass …

Das war schon immer so. / Das war nicht immer so.
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БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ 

Предположение

С помощью формы будущего времени можно выразить предположение в настоящем времени.

Примеры:

Der wird keine Lust mehr haben.

Dem wird es jetzt wieder besser gehen.

Для выражения предположения в немецком языке часто используют слова: vermutlich,  

wahrscheinlich, wohl, ...

Обещания

С помощью будущего времени можно выразить обещания.

Примеры:

Ich verspreche dir, dass ich früh genug kommen werde.

Beim nächsten Spiel werde ich dabei sein.

ПОВТОРЕНИЕ: ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ С СОЮЗАМИ DASS, WEIL, DA, OBWOHL

Придаточные предложения с союзом dass стоят после определённых глаголов, безличных 

конструкций или конструкций с прилагательными

Пример:

Ich glaube, dass ich mich überall zu Hause fühlen kann.

Ich bin sehr dankbar, dass Heimat für mich mehrere Orte sind.

Ich habe Angst, dass ich meine Freunde vermisse.

Es ist wichtig, dass man sich wohl fühlt.

Придаточные предложения с союзами weil/da выражают обоснование.

Пример:

An manche Dinge werde ich mich nie gewöhnen, weil/da sie zu fremd sind.

Da используется прежде всего в письменных текстах. Зачастую в этом случае придаточное 

предложение стоит перед главным.

Придаточные предложения с союзом obwohl выражают противопоставление.

Пример:

Obwohl ich immer noch viel Kontakt zu meinen Freunden habe, vermisse ich sie.

Во всех придаточных предложениях глагол стоит на последнем месте. 
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ПОВТОРЕНИЕ TROTZ И  WEGEN

Предлог wegen выражает основание или причину.

Пример:

Ich bin wegen meiner Freundin nach Nürnberg gezogen.

Предлог trotz выражает неожиданную причину или противоречие.

Пример:

Trotz der neuen Freunde hat sie oft Heimweh.

ПОВТОРЕНИЕ: ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ВРЕМЕНИ С СОЮЗАМИ BEVOR,  
NACHDEM, SEITDEM 

Придаточные предложения времени с союзом bevor выражают действия, произошедшие перед 

действием в главном предложении. В обоих предложениях глагол стоит в одной и той же 

временной форме.

Пример:

Bevor sie Selma kennenlernte, war sie unruhig, nervös und unglücklich.

Придаточные предложения с союзами seit(dem) выражают одновременность начала действий в 

обоих предложениях. 

Пример:

Seitdem sie Selma kennt, hat sie mehr Freunde.

(Действие в придаточном предложении ещё продолжается ➝ та же временная форма)

Seitdem sie die Therapie angefangen hat, geht es ihr besser.

(Действие в придаточном предложении завершено ➝ Глагол в придаточном предложении стоит 

во временной форме, предшествующей временной форме глагола в главном предложении.)

Придаточные предложения с союзом nachdem показывают, что действие в главном предложении 

следует за действием в придаточном предложении с союзом nachdem. В придаточном 

предложении временная форма глагола предшествует временной форме глагола в главном 

предложении.

Пример:

Nachdem sie Selma kennengelernt hatte, ging es ihr sofort besser.


